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3 IIvir(o) praef(ecto) o[pe]r(um) puḅ[licor(um)] Mommsen. 
– 4 Ende perp[etuo] Pekáry. – 7 aere con[la]to Mommsen, 
aere con[l]ato Pekáry. – 8 eius erg[a] se m[eri]ta Mommsen. 
– 9 pa[t]rono Mommsen, Pekáry, Oelschig verzichtet auf 
die früher gelesenen Buchstaben.

Datierung: Ende 1. Jh. als erster patronus publicus in der 
Kolonie.

201  (= CIL XIII 5103) Inschrift unter 
Ehrenmonument

Sechs teilweise anpassende Fragmente (Frg. a–f) einer Kalk-
steinplatte. Für die Rekonstruktion wird dieselbe Größe wie  
Nr. 200 vermutet Pekáry, Oelschig, d. h. 158 × 166 × 2,3/3. 
Frg. a (Inv. 7083.7): rechts Rand erhalten, Maße (16) × ​
(14,8) × 3; Buchst. (3), 8,5. – Frg. b (Inv. 7084.1.1–2): aus sie-
ben Teilen, (43,5) × (47,5) × 2,5–2,8; Buchst. (4) (Z. 1). – Frg. 
c (Inv. 7084.2): (19) × (29) × 2,8–2,9; Buchst. (4,7) (Z. 1), 7 
(Z. 2). – Frg. d (Inv. 7084.3): aus ca. 27 in Zement einge
lassenen Teilen, rechts Rand erhalten, links Schnitt erhalten, 
(110) × (84,5) × 3,5; Buchst. 7,5–8,6. – Frg. e (Inv. 7085.1–5): 
aus 6 Teilen, (29,5) × (53,5) × 2,5–2,8; Buchst. 8,4–8,5 (Z. 1). 
– Frg. f (Inv. 7085.6) aus zwei Teilen, (23,5) × (22) ×  2,6–2,7; 
Buchst. 7, (Z. 1), (1,1) (Z. 2). Dreieckige Interpunktion Z. 1 
und Z. 4. I longa Z. 4, und Z. 7. Heute im Depot des Musée 
romain in Avenches. Verglichen durch Kolb im Jahr 2010.

Ti(berio) ˚ Iul(io) ˚ Ti(beri) f[il(io)] Q[uirin]a
Abucino
[II v]iro praefect(o) operum
[publ]icorum flamin(i) ˚ Aug(usti)

5	 [sacer]d(oti) pe[r]petuo primo
[omnium pa]trono pub[lico]
[T]ib(erius) Sanct[iu]s Abucinus
Sancti fi[lius h]eres e[x]
tes[tamen]to

Für Tiberius Iulius Abucinus, Sohn des Tiberius, aus der Tri-
bus Quirina, Duumvir, Vorsteher der öffentlichen Bauten, 
Eigenpriester des Kaisers, Priester auf Lebenszeit, dem aller-
ersten Patron der Gemeinde, (hat) Tiberius Sanctius Abuci-
nus, Sohn des Sanctus, (dies) als Erbe aufgrund des Testa-
ments (errichten lassen).

Fotos: B.H. (Bearb. N.S.)
Abb.: Oelschig 2009, 203

ICH 194. 206; Keller/Meyer 1865, 209 Nr. 21; Hagen 1878, 
10 Nr. 29. 71; Dunant 1900, 109f. Nr. 13. 15, 117 Nr. 27; 
Mommsen, CIL XIII 5103 (außer Frg. a, e u. f) (Riese 1914, 
Nr. 2032; Howald/Meyer 1940, 259f. Nr. 204; Ewald 1974, 
131 Nr. AV 30, 133 Nr. AV 62); Pekáry 1967, 49–55 Zeichn. 

C (Frei-Stolba 1995b, 36 Nr. 4); Oelschig 2009, 202–205 
Nr. 7084 Zeichn., DigKat 7084.1.1–2, 7084.2, 7084.3, 7085.1–
6 Zeichn. – Cf. Schwarz 1964, 94 u. Anm. 336; AE 1967, 
328–330.

Die Lesungen vor Mommsen und Pekáry beruhen auf weni-
ger Fragmenten oder nicht genau angezeigten Ergänzungen; 
erwähnenswert sind daher nur: 1 [Ti(berio) Iulio] Ti(be­
ri) f[il(io)] Q[uirina] Mommsen, [Ti(berio) Iul(io) Ti(beri) 
fil(io) Quirina] Pekáry, Oelschig verzichtet auf die frü-
her gelesenen Buchstaben. – 2 [S]abu[c]ino Mommsen. – 3 
[IIvir]o praefect(o) operum Mommsen, Pekáry. – 4 [publi]
corum flamin(i) Aug(usti) Mommsen, Pekáry. – 5 [sacer­
d(oti)] pe[r]petuo primo Mommsen, Pekáry. – 6 [omnium 
pa]trono publ[i]c(o) Mommsen, Pekáry. – 7–9 [T]ib(erius) 
Sanct[ius] Sabucinus / Sancti fi[lius h]eres e[x] / tes[tamen]
to Mommsen, Oelschig verzichtet auf die früher gelesenen 
Buchstaben.

Datierung: Ende 1. Jh. als erster patronus publicus in der 
Kolonie wie Nr. 200.


